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Kéziratok vissza em adatnak.

Egyesületi életünk.

A casinó.'

Az egyedüli egyesület, melyről 
nem mondhatnánk, hogy pártolás hi­
ányában pangana.

Kddigi casinó életünkről nincs mit 
szólani. (,'zél nélkül evezett egy bi­
zonytalan jövő felé, csakhogy épen 
volt. Viszonyaink azonban változtak, 
a város haladása es fejlődése a ca- 
sinóra is meghozta a jótékony hatást. 
Csaknem 14 évi küzdelemben került, 
hogy a hajdan igénytelen, mondhatni 
szánandó állapotban sinlődő egyesület, 
végre oda tudott emelkedni, a hol 
ma van.

A hajdan piszkos, szennyes helyi­
ség helyett, ma külső csín, forrna te­
kintetében teljesen kifogástalan, jól 
berendezett kellemes helyiség áll ren­
delkezésre.

A régi casinó helyiség vissza­
riasztotta a jobb érzésűt, a mai hatá­
rozottan vonza a közönséget s a vá­
ros intelligentiájának valóságos gyűl­
öl elye.

A casinó létszáma csaknem meg­
kétszereződött, maga a casinó helyiség 
kellemes s a szórakozást nyújtó esz­
közökben nincs hiány,

Szóval ma már van egy kifogás­
talan helyiségünk, mely méltó a ca­
sino elnevezésre, mely alkalmat fog

nyújtani a különböző társadalmi állá­
sú emberek összevonására, a 
rendszer megszüntetésere, a helyi tár­
sadalom eggyéolvasztásara s a társas 
élet élénkítésére. Az eszköz megvan, 
csak élni kell tudni vele s okosan kell 
felhasználni.

Itt tehát az idő, melyben a meg­
izmosodott egyesület valódi hivatását 
betöltheti. Oda kell tehát törekednünk, 
hogy a casinó oly nívóra emeltessék, 
mely a legmesszebb menő igényeket 
is kielégítse.

Eddig képtelen volt a casinó hi­
vatásának élni. oly helyisége volt, mely 
kizárta a lehetőségét annak, hogy va­
lami életrevaló, a társadalom élénkí­
tésére, a különböző társadalmi körök 
cggvéolvasztását előmozdító mozgal­
mat produkáljon. Egyedül csak arra 
szolgált, hogy legyen egy hely, a hol 
unatkozzunk.

Hisszük s reméljük, hogy az uj 
casino meg fog felelni hivatásának, 
hízunk az intéző körök életképességé­
ben s reméljük, elfognak követni min­
dent, hogy a casinó belélete a külső­
höz hasonlóan radicalisan reíormáltatik.

Hisszük, hogy az uj casinó, nem 
ugv, mint a régi, módot és alkalmat 
fog nyújtani, hogy ott ne csak a szi­
gorú értelemben vett casinó tag, hanem 
a család és a közönség is szórakozást 
találjon.

KIADÓHIVATAL :
Vágó U y ti 1 a könyvnyomdája, 

hova az elúKzelági dijak <X a Hirdetések küldendők.
Hirdetések jutányosán számíttatnak.

Eddigi casinónk magának élt, 
mintegy castszcrücn elzárkózott a 
világ elöl, az igazi casinói elet fej­
lesztésével mit sem törődött s beérte 
azzal a csekély szórakozással, melyet 
bárki saját otthonában is feltalált s a 
közönség érdekében mit sem tett. Azt 
hisszük ennek veget kell vetni, az uj 
casinónak uj életet kell kezdeni s 
csak hivatásszerű kötelességét fogja 
teljesíteni, ha teljes erejével odamű­
ködik, hogy a casinót mintegy gócz- 
pont java tegye a helyi társadalomnak.

Reméljük, hogy casinónk vezetői 
igyekezni fognak a régi casinó mu­
lasztásait pótolni, rendezni fognak 
összejöveteleket, társas és felolvasó 
estélyeket.

Ne legyünk önzők, ha magunk 
mulatunk ne zárjuk el az utat azok 
elől, a kik velünk együtt szívesen szó­
rakoznak.

Városi közgyűlés.

November 14-én tartott ülésen a „Ko­
rona" vendéglő ügyével foglalkozott a képvi­
selő testület. Az áliam-épitészeti hivatal szak­
közege által megküldött felülvizsgálati jegyző­
könyv, valamint Hőke Kálmán a varos ré­
széről az építés ellenőrzésével megbízott mér­
nök által adott ellenvélemény olvastatott és 
tárgyaltatott.

Az áliam-épitészeti hivatal több évre 
terjedő szakértői véleményben foglalkozik az

T á r c z a.
Az árva.

A „Usiirifú ás Vidéke“ (-védi-ti táírzája.

(Véf!.0

Irta : S/AAK l.VIXA.

A temetőből ha/.atén'i Magda össze­
tart szívvel es teljes lemondással lelkében 
azon elhatározással lépett a szobába, hogy 
örökre „isten hozzád“-ot mondjon annak a 
családnak, akinek csak hálával tartozott, 
mert őt az elhagyott árvát oly szeretettél 
gondozta, nevelte. Minek altja hat most 
útját épen ő a biróék boldogságának, a beiczi 
szerencséjének? Miért is volna ő neki, a 
szegény árvának több joga Bérezi szerel­
mére, mint a szép, a gazdag (iundinakr

Kitér hát előlük . . . elmegy mastele 
a világba szolgálni és vonszolja szive bána­
tai, ameddig csak kibírja lelke eiéjével. 
Aztán, aztán majd egyszer csak eljön a 
megváltás ideje reá nézve is. . . . Kijön az 
a jótékony halál és megpihen, cinemül majd 
az a zakatoló szív örökre, édes jo szüleje
mellett ... .

Isten áldja meg kigyclmeteket. Legye­

nek boldogok:! Kn elmegyek!. . . Zokogja 
kendőjébe temetett arczczal, az ajtó féliára 
borulva Magda, fel sem tekintve a nyomasztó 
bánattól, mely szivét összecsavarta.

(ih hogv minden csapás egyszerre zú­
dul fejem túlél jajdu! fel Bérezi. Mit is ve­
tettem hát én a 1 cremtii ellen, hogy ig.v 
meglátogat ???... Magda ! ' ' Mit akarsz 
tenni ? ! Lépj hát beljebb az. ajtóból és te­
kints ide. . . Te nem távozhatsz, neked 
maradnod kell! Segíts anyámat ápolni. 
Talán még megmenthetjük ! Szegény jo apám 
már kiszenvedett! . . . ■

Kegvelmes Istenem mi történt itt 
kiált a leány rémülettel iszonyodva, midőn 
Bérezi óit kezénél fogva eszméletlen anyjá­
hoz vezette, hogy azt ápolja, mig ő édes 
apja hült tetemét felkarolva ágyra fektető

Berczit a váratlan csapás oly erővel 
támadta meg, hogy válasz nélkül hagyta az 
ijedtségtől megdermedt leány kérdését, és 
összekulcsolt kezekkel, lehorgasztott fővel 
bámult maga elé. . . .

Magda remegve közeledik feléje, lassan 
mellé lép' és kezet az ifjú vállára téve a te­
lelőmtől suttogva kurdi: Mi lelte szegein- 
bátyámat ily hirtelen ?

Az ifjú felrezzen és mély sóhaj szaka­
dozik fel melléből, aztán a leány felé fordul 
es megfogja annak két kezét, hosszan nézi

azt a sápadt arczu árvát, aki okozója az 
egésznek öntudatlanul. Mert hisz nem is sejti, 
hogy mi történt e szobában pár perczczel ez­
előtt . . . Aztán megsimogatja arczat annak 
a remegő Icámnak, aki önnönmagat akarta 
száműzni attól a tűzhelytől, ahol fel nevelkedett.

Ne kérdezd Magda szól végre fajon,
I must ugv sem tudnám elmondani ! < sak 

arra kérlek, hogy nagy bánatomat ne nehe­
zítsd. ne tetézd még te is! Jer könyörögjünk 
együtt az isten irgalmáért itt apain bitit te­
teme mellett, hogy küldje áldását reánk és 
adjon békességet c háznak-, és nyugalmat 
az. én becsületes es mindenkinek jót akaró 

I lelkemnek! . .
Must pedig azt mondom én neked 

Magda, ne is gondolj a távozásra többé, 
mert én ugv sem eresztenélek cl, hanem 
teljesítsd kötelességedet . . . Nem! nem kö­
telességedét! ! . Rosszul mondtam! Magad 
ju szántából maradj, ha szived vonz ide egy 
kissé! . . És ... és fogadd el tőlem e 
gyűrűt! Légy hitvesem! ... De jegyezd 
meg magadnak e szent órában, hogy nagyon 
kell engem szeretned, hogy kedves jó apám 
borzasztói haláláért ki tudjak önmagámmal 
engesztelődni! ! ! Mert én neked esküszöm 
holt apám előtt életemet! . . .

Magda szótlanul vonta ajkaihoz a jegy­
gyűrűt és zokogva a boldogság és bánattól
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"Ti ji umn I -■*

I minek magyarázata rendkívül 
nVodásáhan rejlik. Mint minden 

UL,V a Mumliusnal is egy penes/, 
ilia" állapotút különböztetünk meg: 
illapotai mar ismerjük a tűntcbbi- 
/Iler, selyemfényű, hosszaira nyúlt 
(mycelium) all, mely s/.alak mé 
s/aiságot is elérnek s többszörös 
Uk összefonódásuk által oly luilut 
„,elv mellett Vulkanus hires erez 
k gyarló tákolmány. Ez. a linóm 
szívja fül a táplálékot az áltál, 

legparányibb pórusaiba is he 
iladékai által a la ékszer 

szálak hihctetlei

Néhány szó az építkezők figyelmébe
ibb es 1ét iiessel. kiemeli, hogy az építés api 

nyegléién eltéréssel tervszerűen kit es
Mégis több könnyeit pótolhat 

is említ ; igv pl. kifogásolja, li"g> 
hált, padláson s inas helyeken lerakott le 
burkolatok közei nincsenek kellően kitol 
a lépcsőházban és a karzaton alkalmit 
korlatot gyengének találja, a closcttek ki 
relesét köztisztasági szempontból javas, 
a küszöb deszkák vas sínekkel való beu 
sát ajánlja stb.

A szakvélemény 
nagy teremmel 
a terem utnczhelyiségiil a je
nem használható, luiueilog, _
nvénuk megerősítését elrendeli. !

Az állam-építészeti hivatal \ eleme») c ,
vei csaknem merően ellenkezik I loke Kaiman
véleménye. Hőke ur ugyanis szaktekintélyek 
alapján 'kimi,tatja, hogy a nagyterem lode- 
nve a szokásos mérések alapjan 1" e\es 
biztosítékot nyújt. Hár elismeri, hogy a lo­
dern vékonyságából kifolyólag a terem, hu 
abban iunvzolnak, bizonyos merni rengést 
idéz elő, ezen körűimén)' azonban legleljebb 
kellemetlen érzést szül, de veszélyesnek cg\ -
altalán nem mondható. .........  , . ,

A két szakvélemény közti különbség ab­
ból keletkezik, hogy inig az állaim építészeti 
hivatal számadása számítása szerint a tetem 
minden köbméter területeve •> cm bei kg- 
sitlvlval, vagyis 1 köbméterre doU sulyeg) se- 
oet" alkalmazott, addig Hóke ur, a sokkal 
természetesebb számítás szerint 1 köbméter 
területre csali 4 embert Üo kg. súlynál -sz 
szesen ‘Mú kg. sulyegyseget vett a meies 
alapjául, a mely egység mellett a terem lő­
szere« biztonsagot nyújt.

\ tényle11' észlelhető erőse eb rengés 
megszüntetése 'czéljából azonban Höke ur 
is 'javasolja a fődén) vánkos lakkal való 
megerősítését s vas traves alahuzasav A 
képviselő testület ebből folyolag megbízta 
Hőke urat, hogy a nagy terem megerősítésé 
czéljából szükséges tervet lehető gyorsan 
készítse el, hogy a pótmunkáiul haladék­
talanul teljesíthető legyen. A varos képviselő 
testületé valószínűleg kartetttvsi igvn.V -v 
támasztani Morandini Komim n.kanizsai l\ ■ 
tőmester s a Korona vendéglő tenezuju el­
len azon jogezimen, hogy a nagy téten 
rr. lAnvAn.'!.- tervezések'>r nem jatt el kei,,

zkoz., live itóban
hibákat

1 I, ilkerekee•ni, majc „ ,
e mutogatta meg külsose- 
/ üm öl esőse t-kezelő gazda, 
zta 1c magáról, a legén)- 
ai-e lejutottunk a pinezebe 
mi termésének megízlelése 
zen is, hogy megnézzem 

(tudván, hogy az éide- 
’ csak addig tűrt meg há- 
rendkivüli szép növényt

gettünk cgyrobmasv 
s barátom dicsekedő 
get, kertjét, Hatat g) 
meg alig egy éve ia. 
élet himporát, vés 
nemcsak szol lője eb 
czéljából, hanem a: 
azl a penészgombat 
kel) a melyet épen 
zábítn, mig én a 
megláthatom.

Valami fojt,,, 
i orromat, a mint a 
I léptem s egyúttal 

nedvessége is: mo: 
tani a penész megti 
tant győződve, hog)

I tálak nedvességét 
is kellett sokáig k 

j elárulták jelenlétét 
I egyik sötét zugában 
1 áldozatára váró pi 
I mészet, de egyben me 
j e pumsztelepncl ; már mai 
I lenese is leköt, halasa ped 

zudtolja k,"milyen hiv 
tetszet fis ítéletét. Maga e p 
jelenésében egy ae: 

i volna hajlai- - 
külalak alatt rombolt) vandal lakit

; lül másfélméter hosszú 
; feküdt előttem kiindulva az aszó 
! aztán a nedves agyagos pin 
! rülve: a telep majd félig, vagy 

nyitott legyezőket, majd ki
■ ! ha ökölnagyságu) húlapdákat
■ ! ez a legkifogastalanabb chinai

fém ében tündökölt, fehérségével peuig a n •>-
, j sen* esett hó elől ragadta volna el a verseny 

dijat Kg)' ideig gyönyörködve szemleltem s 
í aztán egv darabkát magamhoz vettem a ho-
- fehér szálakból, hogy megbizonyosodjam a 
", gyönyörű teremtés kiléte leli4.
T Sejtelmem nem csalt ; nem sok mun-
- I teámba került, hogy a nagyim alatt a magam-
- I mai hozott néhány szalacskaboi a hit heat 

! könnyező fagombát (Merulius lacrymans hr.)

a fánál- 
és szerves v

gait kilúgozza és e . . ,
-slaggal nőnek, terjeszkednek mindaddig, 
valahol napsugárra nem tatainak. Innen 
aZi hogy a mi esetünkben is a penész 
K/e közepe felé iparkodott, mert ott az 
nyaogatasa által a heszüremkedo nap- 

rakat vélte elérhetni.
Napsugárra azért van szüksége a pe- 

h«>gy gyümölcsét megérlelhesse, az 
.tik "állapotába juthasson gombává 
\ gombává fejlődött Merulius saigas, 

vagy kéregszerü bevonásokat 
kőfelületükön folytonosan víz­

neve) Ezek

behatóan lőj. 
itározottan azt ál 

lenlegi illapothan
olios szag ütötte meg 
tágas pinczehelyiscghe 
ltünt a falak szokatlan 
mar türelmetlenül var- 

inthetését, mert megvol- 
a kellemetlen szagot, a 

csak ez okozhatja. Nem 
erősíti, hisz előhírnökei mai 

ott leskeiődött a pineze 
meglapulva, mint az 

Sok szépet mutat a ter- 
kapóbb látvány nincs 

i a külső megje- 
, élénken megha-

-,) érzékszerveinknek
penész, külső meg- 

.thetikaí szépség s nem is 
ember elhinni, hogy a szép 

;. Körülbe- 
félméter széles telep 

k fáktól s 
zeföldön szette- 

egeszen kin) i- 
,cbb-nagyobb (né- 

mivelt s mind- 
sclvem lágy

nesznek, 
az másod 
legyen 
barnás bőr 
képez, a melyei-
cseppeket izzadnak ki. (innen a 
ben a barnasárga kérgekben fejlődnek a gom­
bi spórái, melyeket méternyi távolságba ke­
nés szétszórni ép úgy, mint a nebants-virag 
ereit' magvai szétszóródnak, ha a virág gyü­
mölcsét érintjük; a szétszórt spórák aztan, 
ha nedves helyre jutnak, csíráznák s a mai 
ismert hófehér penésztelepet hozzak let re né­
hány nap alatt. Egyfelől a spórák szétszó­
rása" másfelől a mycelium gyors növésé ol\ 

;'s terjedést biztosit a Meruliusnak, hogy 
nie .au nevezik némely vidékén taialoan Into 
gombának is.

Szükséges volt röviden megismerni a 
Merulius életmódját, mert csak igv érthető 
me-r pusztit" hatásának kettős iranya; lei­
emészti a fát, mert az tápláléka, megrontja a 
levegőt közvetve és közvetlenül ; közvetlenül 

belőle kiparolgo nag)' vi/.mcnn) iségnél 
fo-ma, melv a tálát, a levegőt nyirkossá teszi; 
közvetve az által, hogy a megtámadott vs 

I részben felemésztett fa ép a sok viz hozzá­
járulása folytán korhadasnak indul s aital­
mas gázukkal telíti a szoba levegőjét.

Eleinte a Mcruliussal is úgy voltak az 
emberek, mint sok más elemi csapással, te- 
.......... I.v ,-i\-:ii vmrv a Peróhospovával
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Csak magátid függ kedves szülém, hogy 
egészen boldoggá tegyen . . .

Tőlem?:: Ugyan mit tudnék én sze­
gény beteges öregasszony rajtad mar segí­
teni' edes szegény liánt??? Hiszen én magam 
is csak nyűg vagyok a nyakadon ! . . •

Ne beszéljen igé­
mért fájdalmat okoz nekem ! Adja áldá­
sát fiára es erre a hűséges, becsületes arva 
leányra! szól Bérezi a belépő Magdal deré­
kon ölelve és anyja elé térdelve . . .

Magda is összekulcsolt kezekkel köti) - 
be lábadt, konyorgu szemekkel tekint lei 
az öreg asszonyra es várja annak beleegyező 
szavait.

Az öreg asszon)- pedig nézi a két k<>-
nvörgőt, de nem tud szólni............ Elvonul
lelke előtt a múlt gazdagsága, öröme; össze 
hasonlítja a jelen egyszerű helyzetet, a sze­
génységet a jóléttel és keresi az utat a hol 
dogsag vs megelégedéshez ... De int lelke 
előtt megnyílik a valóság! • . . Rátekint fin 
lérlias arczára és leolvassa onnan : „a becsü­
letet, Magdii szemeiből a kisugárzó szerété 
tét!" Ez, ez tehát az nt a megelégedéshez; • • 

Kitárja karjait és szol: liánt! leányom 
és áldást lebegnek ajkai .... Es a naj 

fénnyel övezi körül a boldog

l)e voltak io emberek is. Kikiick nunc- 
sebh szivet adott a teremtő, mint a gazdag 
dől)-fős szamadoeknak.

Befogadtak az ifjút vs beteges anyjat 
az arva leánynyal együtt, leiről mindenki tud­
ta, bog)" mily becsületes, szorgalmas munkás . .

Bérezi szolgálatba állott. Ifjú ereje, be­
csületessége, józan élete, tisztességet, közhe- 
esülcst teremtett szamára . . . anyja is fel­
gyógyult Magda hű ápolása mellett . . .

..Hej édes fiam! De megelégedettnek 
látszol a nagv fáradtság után!“ szó! egyszer 
anyja a fütyöre-z". Bcrezihez, mig _ Magda a 
szegényes vacs' irat feltalálta. „ I cuig ug)an 
Csak nagy különbség a mostani helyzet a 
múlt évihez!"

Ne emlegesse kedves jó anyáin a múl­
tat. En is megakaröm szolgálni a jólétet, 
mert hiszen gondolom, hogy egyszer belőlem 
is lesz jómódú gazdaember!

De csak boldogabb lennél, ha nem ma­
gadnak kellene szántani, vetni a más vagyo­
nában ?!

Nem én, kedves anyain !
Hát nem hiányzik semmi a te

Ságodból ?
1 >v hiányzik kedves szülém ! 

ányzik még! .
Gondoltam én azt edes fiam 

hét ám azt én előttem eltakargatni

elé térdeltBerczivel együtt a bolt hím agya 
vs könnyek között tettek életre szóló
daliunkat Istennek. ■ ■ ■

Oh at vám ! Kedves jo at\am N 
me« egyetlen hadnak, zokog végre ; 
VS atyja haláltól dermedt, s. mar szí 
sedni' kezdői kezeit csókolgatja. . . • 

lg\" virasztott Bérezi es Magda a 
szobában, a súlyosan megbetegedett e 
méletlenül fekvő biróné agya mellett 

A vigság után szomorú napok 
kéziek ■ .n Alig vonult el a gyászos 
a község birájámtk háza tájáról, alig 
zott el az utolsó harangszó iajo zu 
temetőben, már is dobpergés jelezte I 
sok éven át tisztességben, becsűlesbe 
vanodott iö módú család birtoka,

utolsó sugara 
kis családot!Nem le

a

iM
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nedves falak lüledl levelűje a ragályos be­
tegségek haeillusainak melegágyává lett. Ma 
Németország szentesített törvényeket hoz a 
Merül ins ellen, pénz és burtön büntetéssel 
sújtja az építőmestert, a ki merulinsus fát dol­
goztat lel s feljogosítja a lakot a kibérelt la­
kásból való azonnali elköltözésre, ha utólag 
tudomására jutott, hogy az illető lakás Me 
ruliussal inlieiálva van.

De nemcsak Németországban pusztít a 
Merulius, hanem már hazánk több helyéről 
is panaszkodnak garázdálkodása miatt. A mi 
városunk rohamosan emelkedik, uj köz- és 
magánépületek emelkednek, legyen hát rá 
gondunk, hogy más kárán tanuljunk. Ne en­
gedjünk épületeinkhez nedves épitöfát hasz­
nálni, gondoskodjunk arról, hogy lakásunkban 
még a padlózat is szellőztethető legyen ne 
tartsunk fölöslegesnek semmi vigyázatot. Íme 
városunk közelében felütötte lejét a baj; igaz, 
hogy az. ártalmas telep legott el is pusztíta­
tott, ámde ez nem biztosit a jövőre nézve, 
mert ma még nincs baj, de lehet holnap. \ i- 
dékünkön nem egy elemi csapas pusziit 
mar úgy is ; legyen gondunk rá, hogy egy 
újabb „féreg" mely már szivünkön - sajtit 
házunkban, saját tűzhelyünknél támad meg 
az amúgy is megtámadott gazdasági viszo­
nt vainkat újabb esapássíil ne sújtsa, les tart­
suk mindig szem előtt, hogy a külvilág egyet­
len halasa sem veszélyes, mert a veszély 
könnyelműségünkben s abban rejlik, hogy a 
támadást fel sem vesszük, elfogadására a 
kellő előkészületeket nem tesszük meg.

Ugyancsak l'iilöp királyhoz követséget 
mencszlvén ti spártaiak, midőn a büszke ki­
rály látta, hogy a követség csak egv szál 
emberből áll, Így szólt: „Hogyan hat estik 
egymagad jöttél?" .,légyhez egv" válaszolt 
a spártai.

Megsebesülvén és megsámulván a spár­
tai liu, rettenetesen szégyellő a tin s bosz- 
szankodott. „Ne búsulj liánt" szolt az tiltsa, 
„minden lépésed vitézségedre fog legalább em­
lékeztetni !"

I lauern megjárták a derék hpaminon- 
dásszal. Midőn a thehaeiekkcl ezivódtak, azt 
kívántak a spártaiak Thcbactől, hogy a beó- 
tokat bocsássák ki hatalmuk köréből, mert o 
velük a beotok rosszul hantiak. Kését üen 
panaszkodtak a spártaiak s szokásuk ellenét c 
nagy szoszaporitással. Mosolyogva hallgatja 
Kpaminondász, gondolván, nem igy beszel a 
spártai, ha igaza van. „No legalább beismeti- 
tek, hogy megtanítottunk titeket egytagú, rö­
vid szavaitok meghosszabbitasara." (Plutarch.)

Hire k.

t. előfizetőknek, akik az 
dijat még nem küldték be,

Héjjas Imre

Azon 
előfizetési
ti lappal egy postai utal vány lapot küld 
tünk, azon tiszteletteljes kéréssel, hogy 
a lapért járó előfizetési dijat szíves­
kedjenek megküldeni.

C s d i n o !&•
Kalászok

antik világ mezejéről 

Szedegeti: Héjjas Pál.

Ismeretes dolog, hogy a görögök, kü­
lönösen a spártaiak szófukarok voimk kese- 
vei beszélni, sokat tenni, volt elvük. Mintha 
nem érték volna rá sok szót pazarolni vala- 
melv dologra, iTanulhatnának e részben tőlük 
In mais aink. I Úgy. hogy gyűlésekben csak 
Lms'szer volt szabad a tárgyhoz szólni s elő­
ször az Öregeknek. Megtörtént hogy szóbe­
széd nélkül egyszerű szavazassa! döntöttek el

* d ' Midőn a macedónt Fülöp király, elbt- 
zakodva a szertelen sikerben, mely C.JW 
országban való fellépését követte, s latsa, 
hn„v mé'f Athene is hajlandó megnyitni 
elérne kapuit, Spar,a ellenben keményen tartja 
mamit s nem hajlandó meghodo.n. les elet 
n a Spártaiakhoz büszke hangon: „Sput- 
t'iiak! szolt a level, egész Görögország meg­
hódolt előttem, csak ti nem.

Ma azonnal meg nem hódoltak, c.„cs/ 
erőmmel fogok, rá tok rohanni. Ha beveszem 
a várost, irgalmat nem ismerve bánok s eletek 
Ma lerontottam a sárost nem- korkulonbseg- 
nélkül hányatlak kardia benneteket

A kemény nyakú Sparta csak e szóval 
felelt : „Ha!“

H mem a tudományokat nem igen mi- 
vC,,éu s Lack. >«*'» «yik dvmc h,, „

Xresttppushoz, hogs m ituvs |M lv/c ■ ' ^ r r
tudományokra taníts, s mag,dtoz vég]i<-
ve.es végett,
díjon, mert a bölcsész na._s ; u
apatok „Hiszen ennyi pénzen egy ; hs^gat 
vehetek." No, szolt a bölcsész, hat vens 
lesz két rabszolgád!

Midőn a Vhcmnea melletti véres csata-

..s.
mint a mekkora győzelmed előtt u h.

Hivatal vizsgálat. Ecken sberger 
Károly űr, p. ü. titkár, a kaposvári m. kir. 
pénzügyigazgatóság kiküldöttje a múlt bet 
napjaiban vizsgálta meg ti helybeli m. kir. 
adóhivatalt, hol mindent a legnagyobb rend­
ben talált. ...... -A

Jókai Mór koszorús koltonk oO
éves Írói működésének megünneplésénél úgy 

: látszik városunk se akar hátramaradni. Az 
: eszme egyeseknek kezdeményezése úgy art 

csak, bár ‘jobb szerettük volna, ha más va­
rosok példájára nálunk is a város képviselő 
testületé tette volna meg erre néz ve az első 
lépéseket. Ez ugvan nem változtat semmit a 
dolgon, fő csak az, hogy mi se zárkózzunk 
cl a munka, az érdem méltatása elöl külö­
nösen ilyen alkalommal, midőn az egész or­
szág ünnepel, mert örökös szegyen lenne 
reánk nézve, ha nem ünnepelnénk mi is ha 
épen az a város maradna hátra, mely a ha­
társzélen a tudománynak világi tó fáklyájaként
szerepel. .,A korona vendéglő egyelőre meg 
mindig nem lesz átvéve. Az átvételt a nagy 
terem némely hiányai akadályozzuk melyek
legfeljebb Karácsonyra lesznek eloszlathatok, 
bn- addig aligha lesz bál.

A casinó választmánya az elmaiaut 
Katalin - estélyt pótolni akarván, concert
rendezését vette ten be.

A mindenfele garazdalkodo csu\Al­
udik nagv részben kézre kei ültek. p em 
kevesebb, mint 15 kapezabetyárt fogott össze 
a csendőrség. Így a veszelyeztetett közrend
ma már teljesen helyreállt. Racz Jóska, az 
inkei csendőr járőr által megsebesített egy - 

i veres betyár koponyája is begyógyul Ki ga 
is beteljesedett a rég, közmondás „csúfomba 
nem üt a ménkű." Nó de majd vegez wie
n törvénv vaskczc.

' Több rendet kérünk. A korona 
vendéglő építésétől megmaradt, illetve haszna­
vehetetlen czement lépcsők meg ma ts ék­
telen it,k a piaczot. Tahin lehetne mtezkcdtu, 
ho„v a közlekedést akadalyozo kövek vaU 
hára elszállittassanak. Felhívjuk a varos btro

''"J L'1Lt Régiségek. Gvékényesi levelezőnk 
iria hogy az uj vasúti állomás füldmunkala- 
t-iin'ál naponként találnak több a regi romai, sV,i ezt megelőző időből való pénzeket, házi es 
harczi eszközöket. A magyar államvasut osz- 
talvmérnöke összegyűjti ezeket az etdeke. 
leleteket s a nemzeti múzeumnak fogja be­
küldeni. Mily sok kincset es titkot rejthet a 
f.Al.-j nLáttunk '

Helyreigazítás. Múlt heti U-ik szá­
munkban „Jó togas" hírrovata alatt az volt 
emlitve, hogy a tettes Kis István udvarhely t 
lakos volt, kit a csendőrség le is tartoztatott.

Mint azonban hiteles forrásból értesülünk, 
a tettes, kit a csendórség letartóztatott, nem 
Kis István, hanem Bencsik István.

Járványszerü torok baj lépett fel
községünkben, mely nem veszedelmes ugyan, 
de annyira elharapódzott, hogy felnőtteknél 
is jelentkezik.

A műbőr eltiltásáról szóló torvény 
1X111. január 7-én lép életbe. Figyelmeztetjük
a korcsmárosokut, hogy érdekeikre már most

I figyeljenek és ptnezéikbe műborokat ne rak- 
' tán izzanak.

Marczali áldozatkészségé Mat- 
I czali úgy látszik megértette a mellette elha- 
1 ladó uj' vasútvonalnak a fontosságát, mert 
I tetemes 28000 frt áldozattal utat is sajátított 

ki az állomáshoz s azt u czélra teljesen atala- 
í kitva adta át a forgalomnak.

— Menetdijmérséklés A kereskedelmi 
miniszter nyilvános jelleggel felruházott hazai 

I tanintézetek tanulmányi kirándulásaiban reszt- 
; vevő tanulók és tanárok részére azt a ked- 

vezményt adta, hogy az államvasutak vona­
lain az illető tanintézet igazgatóságának hiva­
talos pecséttel ellátott igazolása alapján, mely­
ben az utazás czélja, a beutazandó vonalresz 

I és az utazó tanulók és tanárok nevei ben- 
foglaltatnak, személy- és omnibusz-vonatok- 

I nál (gyorsvonatok kizárásával), a U-ik kocsi 
osztályban egy Hl. osztályú egész jegy es a 
Hl-ik osztályban egy 111. osztályú félj egy gyei 
utazhatnak.' Ehhez a kedvezményhez csakis 
az a feltétel van kötve, hogy a kirándulásban 
a tanár vezetése mellett legalább tíz tanuló­
nak kell részt vennie.

Vasúti gépműhely Kaposvárott.
Mióta a fűtők és mozdonyok műhelyét Ka­
posvárról Dombóvárra vitték át, folyton attól 
tartottak a kaposváriak, hogy a gépműhelyt 
is elviszik. Most illetékes helyen biztosítottak 
a kaposváriakat, hogy az Államvasutak igaz­
gatósága a gépműhely áthelyezését nemcsak 
nem akarja, hanem a műhelyt a fokozódott 
viszonyoknak megfelelően meg is fogja na-
gyobbittattni.

— Törvényhatósági távbeszélő háló­
zatok létesítését vette czélba a kereskedelmi 
miniszter. E távbeszélők a szolgabirói javasok 
egyes községeit fogjak összekötni a szolga- 
bírói székhelyivel, s arra lesznek szanva, 
ho-’-y egyrészt a közigazgatást gyorsabba, 
közvetlenebbé tegyék, másrészt, hogy az írás­
beli teendőket lehetőleg csökkentsék. E szem­
pontból kiindulva lehetővé tette a miniszter, 
hogy a közönség igen mérsékelt használati 

í dij”mellett a létesítendő távbeszélőket agy 
beszélgetésre, mint táviratok közvetítésére 
igénybe vehesse.

Zóna a szlavóniai h. é. vasúton.
A szlavóniai h. é. vasút november folyamait 
megnyitandó eszék-nasiezi vonalrcsz.cn a 
személy- és podgyász-forgalomban zonarend- 
szerü díjszabás fog életbe lépni.

Somogymegyei vasút. Somogymc- 
gyében vasutat terveznek Kaposvártól a Ba­
latoni»'. A Kaposvár—mocsoládi vasút mar 
épül °a további résznek kiépülése azonban 
nehézségekbe ütközik. Az érdekeltség ugyanis 
Ah,csokidtól Tab és A dánt irányában Siófokig 
szeretné vezetni az uj vonalat, a kormány 
azonban ezt nem engedte meg, hanem Enym- 
„et állapította meg végsó állomásnak. Ezzel 
pedig zsákutezába futna az uj vasúti vonal,
a mely ennek következtében jelentéktelen vi-
czinális vasuttá sülyedne alá. Az egész Ba- 

i uíton mellékének, melyet annyi csapas ért az 
1 utóbbi években, az az érdeke, hogy eleven 

tápláló, nagv forgalmi vonalakkal jöjjön köz­
vetetten összeköttetésbe. Ha Kaposvár egye­
nes összeköttetésbe jutna Siófokig, egy rend­
kívül hasznos, nagyjelentőségű forgalmi vo- 

i nalat nyerne a vármegye és uj erőforrást az 
e»ész vidék. Minthogy helyes vasúti politika 
csak az, a mely tényleges szükségletet igyek­
szik kielégíteni és tényleges érdekeket szol­
nál ' ugv véljük, a kormány ilyen speciális 
esetekben el fog tekinteni azoktól az okoktol, 
melyeknél fogva az érdekeltség kívánságát 
eddig visszautasította.
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Sikertelen próba. A szegszárdi 
takarekpénztar épületének udvar lelüli falat 
kiásta néhány betörd. De nem tudni, meg­
ijedtek-e valamitől, vagy belátták-e, hogv a 
vasszoháhn be nem hatolhatnak, mindent 
üss/ehanytak es eltávoztak, anélkül, hogy 
csitik egy krajez.tr űrieket is magokkal vit­
tek volna.

Hamis ötvenesek. Az újabb időben 
több hamis ötveníorintos került forgalomba, 
a melyek meglehetős hiten vannak utánozva 
s alig ismerhetők fel. A pénzügyminiszter 
tehát körrendeletét bocsátott tíz állampénztá­
rakhoz, hogy az ötvenesek elfogadásánál a 
legnagyobb óvatosságot fejtsék ki. Lapunk 
t. olvasóit is tehát felhívjuk erre saját érde­
kükben.

A törvényhatósági joggal biró 
Városokban az 1886: XXL te. alapján a 
folyó évre következő százalékokkal van ki­
vetve a pótadó : Legnagyobb a pótadó Szal­
mán m (lil százalék), Komáromban (60 szá­
zalék), Sopronban (59 százalék es 8 száza­
lék házhérkrajezár), Győrött (55 százalék), 
Aradon (51 százalék) és Szegeden (50 szá­
zalék). A pótadó nagysága szerint az emlí­
tett törvényhatósági városok után következ­
nek : Kolozsvár 46 százalékkal, Panesova és 
Zom bor 40, Nagy-Várad 87, Pécs és Temes­
vár 85, Haja 88, Kassa 80 százalékkal, Buda­
pest 25 százalékkal (a mi 2.125,000 forint­
nak felel meg, a melyhez járul még 1.016,000 
Irt. házhérkrajezár), Selmeczbánya 28 száza­
lékkal, Pozsony 22 százalékkal (és 5 száza­
lék házbérkrajczárral), Szabadka 20, Kecske­
mét 15, Fiume 10 és Marosvásárhely 7 szá­
zalékkal. Az ország összes törvénvhatosági 
városai közt Debreczen az egyetlen, a 
melynek polgársága nincs pótadóval meg­
terhelve.

A D. K. E. első óvóháza. A Du­
nántúli közművelődési egyesület első óvó­
intézetét megnyitottak Perlakon, az ország e 
határszéli községében. A megnyitó ünnepen 
a közoktatásügyi minisztériumot dr. Ruzsicska 
Kálmán tanfelügyelő, az egyesületet pedig j 
Porzsolt Kálmán titkár képviselte. Az ünnep- I 
séget az állami iskola épületében tartották ! 
meg, ahol addig ideiglenesen elhelyezték az j 
óvóintézetet, mig fölépül az óvóház ez óljaira | 
tervbe vett épület. Az óvóban a megnyitás I 
napján már harminc/, apróság volt, többnyire ! 
horvátajku szülők gyermekei, a kiket Groft 
Gizella óvónő a rendelkezésére álló egv nap 
alatt annyira vitte, hogy magyar köszöntő­
vel fogadták a vendégeket. A megnyitásra 
az iskola üléstermében előkelő közönség 
gyűlt egybe. Porzsolt Kálmán mondta a meg­
nyitó beszédet a Dunántúli Közművelődési 
Egyesület nevében, majd átnyújtotta a köz­
ség elöljáróságának a választmány okmányát 
az óvóintézet fönt;: rtásának kötelezettsége 
ügyében, továbbá az óvóintézeti felügyelő- 
bizottság tagjainak kinevezési okmányát.
Erre a bizottság tagjai letették a tanfelügyelő 
előtt a hivatalos esküt, melynek végeztével 
a tanfelügyelő mondott tartalmas beszédet. 
Az ünnepséget fényes bankettel fejezték be.

Helyi piaczi árak : Búza tV20— 
6 In; rozs 5.20 5.80; tengeri 4.80 4.50;
zab 0.40 -0.50; árpa 5.50 -6.50 ; fehér 
borsó 5.00 5.10; tarka borsi) 8.70 -8.90.

erk. vv. 84 2,
S.-Szobb :

gw. 8-21, gvtv. 5''-'1, s/v. 1 1 40
Ikl. 8'2h 8'22, 5-30, „ 11-48

erk. „ lull,
Kaposvár:

,. 9'U, gytv. 7-22- 1 *i>
ind. „ lirfil, i)14, ' „ s“, „ 1-Ü4

' éi'k. „ 7
Budapest :

„ 1 -40, gytv. 6-2.-), „ ,s-Ili)

í d. e.
(csatlakozó 
lU -U }). ős

Mimitől; Szobbaii : Barcs felé ind. 
este ti inakor Bábuiul szí. -(iyöi'gv

toló ind. reg<. 8-40 j>. és este ti órakor.
11. Zákány — Fiume felé. 

Csurgó:
érk.
ind.

S/V. 5'2!l.
„ 5'ub,

gVtV. 11-29. vv, 
11-32,

6-U, gyv.
0-c, „

8-Oa
8-jü

Zákány:
érk. „ 5'r>o, „ 12-04, „ <;•£, „ 8'10

5 ind. „ 64 7,
Kiütne :

a 8-21

i érk. s/v. 64a gyv. 6-14

Naptárak az 1894-ik évre. Az
összes Magyarországon megjelenő naptárak 
Vágó Gyula, lapunk kiadójánál eredeti bolti 
arakon kaphatok. Vidéki megrendelések az 
ar és 5 kros bélyegdij beküldése mellett pon­
tosan eszközöltetnek.

Vonatok forgalma.
I- S.-Sziihli kupin rá)’—Bmhipcnt fel/ 

t 'sürgő:
erk. vv. 7'M, gyv. 7'"'!>, gytv. -P30, Sy,v. ] | 42
ind. 8 •na

Csatlakozó vonatok Zákánvinni : Kuni sa felé 
inti. ti n. VJ olt ]). t'-s este 10 4a )>. kor. Hares felé 
ind. retro-. frfj-S p, és d. n. o 21 p.-kor.

Az este I» órától re cgdi »I éráig levó időköz 
aláhúzással van megjelölve.

APRÓSÁGOK.
Távolról minden nő tökéletesnek lát­

szik, de ha közelről megismerkedünk- velük, 
akkor a hibák egész sorozatát fedezzük fel 
bennük.

Mielőtt esküt tehetnénk egy nőnek, 
hogv eg vés egyedül csak ot lógjuk szeretni, 
előbb valamennyit latnunk kellett volna, vagy 
egyes-egyedül csak őt.

A hiúság sokszor megöli a szerelmet, 
de a szerelem soha sem a hiúságot.

A ki nem tudja a szeretetet és megve­
tést ügyesen kiszerepezni, az sohasem ját­
szatja az embereket kedve szerint.

Az okos nő ott kezdődik, a hol a sze­
szélv végződik.

Sohase feledjük el azokat a nőket, a 
kik nem futó érzelmeket, hanem termékeny 
gondolatokat ébresztettek lelkűnkben, legtöbb­
ször önkéntelenül.

Szerkesztői üzenetek:
H. I. Kolozsvár. Csak minél gyakrabban és 

több mannát, mint Annát.
Sz. E. Marczali. Néha egy-egy újdonságot szí­

vesen vennénk onnét a Balaton vidékéről.
Dr. V. L. Karúd. A lapot elküldtük ! A baj a 

postahivatalnál lehet, mert mi rendesen küldjük.
„Somogy“, „Kaposvár“, „Somogyi Ellenőr“ 

szerkesztősége. Cserepéldányokat kérünk, már 4 szá­
mot nem kaptunk.

Kiadó laptulajdonos : Vágó Gyula.
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A t. körjegyzők és községi elöljáró urak szives tudomására 
hozom, hogy

kész nyomtatvány raktáromat
szem előtt tartva a megyei szabályrendeleteket teljesen beren­

deztem, minden nyomtatvány jó erős papírra van nyomva.

Mindig nagy raktárt tartok jegyzői, községi, ügyvédi, bir. végrehajtói, 
lelkészi és halottkémi stb. nyomtatványokból s konczát (20 iv) 18 kr.-tól 
kezdve feljebb számítom

De különösen az uj év közeledtével felhívom a t. jegyző 
urak figyelmét

3 iktató és mutató ífX
iveimre, melyeket konezonként 25 krba számítok. Ezeket kívánatra be 
kötve a legolcsóbban állítom elő.

A t. megrendelőimet gyors és pontos kiszolgálásról biztosítva 
és gyakori megbízásaikat kérve vagyok

Csurgó, 1898. november hóban.

kiváló tisztelettel
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